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	OBJETIVO GENERAL

	Durante el desarrollo del curso y al finalizarlo, los estudiantes estarán en capacidad de analizar la aplicabilidad de diferentes técnicas de enseñanza de lenguas extranjeras en instituciones públicas y/o privadas de nuestro contexto.



	OBJETIVOS ESPECÍFICOS

	1.
Identificar diferentes técnicas empleadas en el proceso de enseñanza de una segunda lengua o una lengua extranjera y  que apuntan fundamentalmente al desarrollo de habilidades de comprensión auditiva y lectora y de producción oral y escrita, al igual que al desarrollo de sub-habilidades como la gramática, y la pronunciación.

2.
Aplicar de manera creativa los principios y conceptos adquiridos a través de las lecturas y discusiones en clase en el diseño y/o adaptación de actividades de enseñanza de lenguas extranjeras.

3.
Emplear  correctamente la terminología relacionada con cada uno de los temas en las discusiones de clase, en las exposiciones, trabajos  y en las evaluaciones.

4.
Continuar mejorando el uso de la lengua extranjera, haciéndolo con  claridad, propiedad y corrección  para expresar sus ideas tanto de manera oral como escrita.



	CONTENIDO GENERAL

	Tanto el/la profesor(a) como los estudiantes se encargarán de la presentación de los contenidos del curso. Se propone la discusión en clase como una de las actividades centrales del desarrollo del curso. A partir de lecturas desarrolladas por fuera de clase los estudiantes se preparan para participar  en dichas discusiones.

Además se encargarán los estudiantes  de realizar talleres  sobre uno de los temas del curso.

Aplicación

A medida que se discute cada tema (comprensión auditiva y lectora, escritura, producción oral, vocabulario, gramática, pronunciación, etc), los estudiantes  diseñan o adaptan una actividad para cada uno de ellos en un contexto determinado por el profesor. (Se prefiere sin embargo, que las actividades sean pensadas para el ciclo de Básica Secundaria de colegios públicos). Todas estas actividades se comparten en clase donde se recibe retroalimentación de los compañeros y el profesor y se compilan en un portafolio que se entrega al finalizar el semestre.

Reflexión

Se promueve a través de las discusiones de clase, y de la co-evaluación que hacen los estudiantes de las exposiciones y de las actividades que se comparten en clase.

Contenido

Los siguientes son los temas propuestos para ser desarrollados durante el curso:

•
Lengua oral

Comprensión auditiva

La comprensión auditiva en el mundo real y en el aula de clase.

Competencia gramatical, discursiva, sociolingüística y estratégica (Canale &Swain)

La comprensión auditiva como proceso dinámico.

Desarrollo de actividades de comprensión auditiva

Producción oral

Competencia gramatical, discursiva, sociolingüística y estratégica (Canale  & Swain) en relación con el habla.

Estrategias para la promoción de la producción oral en el salón de clase

Diseño de actividades

Integración de habilidades orales

•
Lengua escrita

Comprensión  lectora

Diferentes tipos de texto y sus características

Estrategias de comprensión de lectura

Tipos de desempeño en lectura en el salón de clase

Principios para el diseño de actividades de lectura.

Teoría del Esquema   y comprensión lectora

Escritura

Diferencias entre el lenguaje oral y el escrito

La escritura como producto y como proceso

Diferentes tipos de actividades de escritura en el salón de clase

Diseño de actividades de escritura

Una mirada breve a la corrección de trabajos escritos

Integración de habilidades escritas

Sub-habilidades

Gramática

Explícita // implícita

Presentación de la gramática de manera inductiva y deductiva

Adquisición de la gramática a partir del contexto.

Diseño de actividades para presentar y practicar diferentes temas gramaticales.

Vocabulario:

Técnicas para la adquisición del vocabulario: enseñanza planeada y no planeada de vocabulario

Relación entre vocabulario y lectura

Uso del diccionario

Pronunciación

Importancia de la enseñanza de pronunciación

Técnicas para la enseñanza de pronunciación

•
Integración de habilidades y sub-habilidades

Aprendizaje basado en contenidos

Lenguaje integral

Trabajo por proyectos



	METODOLOGÍA

	El curso se desarrolla a través de tres núcleos de trabajo: la presentación de los contenidos del curso, su aplicación y la reflexión sobre los mismos.



	ACTIVIDADES

	


	EVALUACIÓN

	Se propone la siguiente forma de evaluación sumativa.
Creación  y/o adaptación de actividades

25%

Contenido  15%

Lenguaje   10 %

Exposición sobre un tema de clase y presentación de una actividad

25%

Contenido 15%

Lenguaje   10%

Preparación y participación en clase

10%

Evaluación parcial

25%

Portafolio

15%

La autoevaluación y la coevaluación hacen parte de la participación de clase y también de las exposiciones porque los estudiantes dan retroalimentación a sus compañeros al terminar la actividad.

La evaluación parcial se centra en ítems de comprensión y argumentación sobre las relaciones existentes entre los conceptos desarrollados en el curso. Ésta será individual

El portafolio recoge las actividades de enseñanza diseñadas durante el curso.

Nota: Los estudiantes de proyecto Pedagógico II* entregarán un  portafolio en el que recogerán además de las actividades, las reflexiones sobre su aplicación en un aula de clase. (*Ver el programa de este curso para mayor información al respecto)
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
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
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
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
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
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Algunas páginas en Internet que los estudiantes pueden consultar

http://www.project-approach.com/foundation/learning.htm

http://www.ballard-tighe.com/glossary.htm

http://www.sitesforteachers.com/

http://www.educate.org.uk/index.shtml
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